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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2019/... 

ze dne ... 

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie  

v Radě přidružení zřízené Dohodou o přidružení  

mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii  

a jejich členskými státy na jedné straně  

a Ukrajinou na straně druhé,  

pokud jde o změnu přílohy XXVII uvedené dohody 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na články 194 a 217, ve spojení s čl. 

218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohodu o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé1 (dále jen 

„dohoda“) uzavřela Unie rozhodnutími Rady (EU) 2017/12472 a (EU) 2017/12483 

a dohoda vstoupila v platnost dnem 1. září 2017. 

(2) V souladu s článkem 273 dohody upraví strany své právní předpisy podle přílohy XXVII 

dohody s cílem zajistit, aby veškeré podmínky týkající se přenosu elektřiny a přepravy 

plynu byly objektivní, přiměřené a transparentní a nevedly k diskriminaci a aby byly 

zajištěny dodávky energie v regionu. 

(3) S cílem dosáhnout pokroku směrem k integraci trhu, včetně vytvoření energetických 

propojené, se v článku 337 dohody stanoví, že strany mají pokračovat a zintenzivňovat 

svou současnou spolupráci v energetických otázkách, mimo jiné za pomoci postupného 

sbližování v odvětví energetiky. 

                                                 
1 Úř. věst. L 161, 29.5.2014, s. 3. 
2 Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1247 ze dne 11. července 2017 o uzavření, jménem Evropské 

unie, Dohody o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé, s výjimkou 

ustanovení o zacházení s pracovníky, kteří jsou státními příslušníky třetích zemí a jsou 

legálně zaměstnáni na území druhé strany (Úř. věst. L 181, 12.7.2017, s. 1). 
3 Rozhodnutí Rady (EU) 2017/1247 ze dne 11. července 2017 o uzavření, jménem Evropské 

unie, Dohody o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé, s výjimkou 

ustanovení o zacházení s pracovníky, kteří jsou státními příslušníky třetích zemí a jsou 

legálně zaměstnáni na území druhé strany (Úř. věst. L 181, 12.7.2017, s. 4). 
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(4) V článku 341 dohody se stanoví, že postupné sbližování v odvětví energetiky má probíhat 

podle harmonogramu stanoveného v příloze XXVII dohody. 

(5) Článek 474 dohody ukládá Ukrajině povinnost postupně sbližovat své právní předpisy 

s právem Unie, mimo jiné též v odvětví energetiky. 

(6) Acquis Unie v odvětví energetiky se od ukončení jednání o dohodě podstatným způsobem 

změnilo. 

(7) Podle čl. 463 odst. 1 a 3 dohody může Rada přidružení za účelem dosažení cílů této 

dohody přijímat rozhodnutí. Zejména může aktualizovat či měnit přílohy dohody vzhledem 

k vývoji práva Unie a příslušných norem stanovených v rámci mezinárodních nástrojů, 

které strany považují za důležité. 

(8) Rada přidružení má proto změnit přílohu XXVII dohodytak, aby odrážela vývoj acquis 

Unie. 

(9) V článku 475 dohody je obecně definováno sledování pokroku při sbližování ukrajinského 

práva s právem Unie, včetně hledisek provádění a vymáhání. Stanoví se v něm, že při 

podávání zpráv a procesu hodnocení se zohlední zvláštní úpravy vymezené v dohodě či 

v rozhodnutích orgánů zřízených podle dohody. 
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(10) Za účelem zajištění účinnějšího provádění reforem je třeba posílit mechanismus sledování 

reformy v odvětví energetiky. 

(11) Rada přidružení má proto změnit přílohu XXVII dohody, aby stanovila podrobnější 

pravidla pro sledování procesu sbližování ukrajinského práva s právem Unie v odvětví 

energetiky. 

(12) Je nezbytné stanovit postoj, který má být zaujat jménem Unie v Radě přidružení, pokud jde 

o změnu přílohy XXVII dohody. 

(13) Postoj Unie v Radě přidružení by proto měl vycházet z připojeného návrhu rozhodnutí, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Postoj, který má být jménem Unie zaujat v Radě přidružení zřízené Dohodou o přidružení mezi 

Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné 

straně a Ukrajinou na straně druhé, pokud jde o změny přílohy XXVII uvedené dohody, vychází 

z návrhu rozhodnutí Rady přidružení připojeného k tomuto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 
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NÁVRH 

ROZHODNUTÍ RADY PŘIDRUŽENÍ EU-UKRAJINA  

č. .../2019 

ze dne … 2019, 

pokud jde o změnu přílohy XXVII Dohody o přidružení  

mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii  

a jejich členskými státy na jedné straně  

a Ukrajinou na straně druhé 

RADA PŘIDRUŽENÍ EU-UKRAJINA, 

s ohledem na Dohodu o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé, a zejména na článek 

463 uvedené dohody, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohoda o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé (dále jen 

„dohoda“) byla podepsána dne 21. března a 27. června 2014 a vstoupila v platnost dne 

1. září 2017. 

(2) V preambuli dohody je uznáno přání stran pokračovat v procesu reforem a sbližování na 

Ukrajině, a přispět tak k postupné hospodářské integraci a prohloubit politické přidružení, 

jakož i dosáhnout hospodářské integrace za pomoci rozsáhlého sbližování právních 

předpisů. Preambule rovněž odkazuje na závazek stran zlepšit energetickou bezpečnost, 

mimo jiné zvýšením integrace trhů a sblížením regulačního rámce s klíčovými prvky 

acquis EU. 

(3) Dvoustranné memorandum o porozumění mezi Evropskou unií a Ukrajinou o strategickém 

partnerství v oblasti energetiky ze dne 24. listopadu 2016 kromě toho uznává, že cílem 

intenzivnější spolupráce v oblasti energetiky a reformy tohoto odvětví je plná integrace 

trhů Unie a Ukrajiny s energií. 

(4) V článku 1 dohody je uveden cíl podpořit snahy Ukrajiny dokončit přechod k fungujícímu 

tržnímu hospodářství, mimo jiné prostřednictvím postupného sbližování jejích právních 

předpisů s právními předpisy Unie. 
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(5) V souladu s článkem 273 dohody upraví strany své právní předpisy, jak je uvedeno v 

příloze XXVII dohody, s cílem zajistit, aby veškeré podmínky týkající se přenosu elektřiny 

a přepravy plynu byly objektivní, přiměřené a transparentní a nevedly k diskriminaci. 

(6) S cílem dosáhnout pokroku směrem k integraci trhu se dále v článku 337 dohody stanoví, 

že strany budou pokračovat a zintenzivňovat svou spolupráci v energetických otázkách, 

mimo jiné za pomoci postupného sbližování v odvětví energetiky. 

(7) V článku 341 dohody se stanoví, že postupné sbližování v odvětví energetiky bude 

probíhat podle harmonogramu stanoveného v příloze XXVII dohody. 

(8) V článku 474 je zopakován obecný závazek Ukrajiny k postupnému sbližování jejích 

právních předpisů s právem Unie, mimo jiné též v odvětví energetiky. 

(9) Acquis EU v odvětví energetiky se od ukončení jednání o dohodě podstatným způsobem 

vyvinulo, stejně tak i povinnosti Ukrajiny vyplývající z provádění dohody a jejího 

přistoupení ke Smlouvě o Energetickém společenství. Tento vývoj by měl být zohledněn v 

příloze XXVII dohody, která by proto měla být aktualizována. 
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(10) V článku 475 dohody je obecně definováno sledování pokroku při sbližování ukrajinského 

práva s právem Unie, včetně hledisek provádění a vymáhání. Stanoví se v něm, že při 

podávání zpráv a procesu hodnocení se zohlední zvláštní úpravy vymezené v dohodě či 

v rozhodnutích orgánů zřízených podle dohody. 

(11) Za účelem zajištění účinnějšího provádění reforem ze strany Ukrajiny je nezbytné posílit 

mechanismus sledování reformy v odvětví energetiky tak, aby uskutečněné reformy byly 

nezvratné a přispívaly udržitelným způsobem k modernizaci odvětví energetiky. 

(12) Podle čl. 463 odst. 1 a 3 dohody je Rada přidružení oprávněna přijímat rozhodnutí za 

účelem dosažení cílů této dohody . Zejména může aktualizovat či měnit přílohy dohody 

vzhledem k vývoji práva Unie a příslušných norem stanovených v rámci mezinárodních 

nástrojů, které strany považují za důležité. 

(13) Rada přidružení má proto změnit přílohu XXVII dohody, aby stanovila podrobnější 

pravidla pro sledování procesu sbližování ukrajinského práva s právem Unie v odvětví 

energetiky. Za tímto účelem by měla být do přílohy XXVII dohody začleněna příslušná 

ustanovení posilující proces sledování, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Příloha XXVII dohody se nahrazuje zněním uvedeným v příloze tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie a v ukrajinském úředním 

věstníku. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V ... dne ... 

 Za Radu přidružení 

 předseda nebo předsedkyně 
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA XXVII KAPITOLY 1 

ENERGETICKÁ SPOLUPRÁCE, VČETNĚ JADERNÝCH OTÁZEK 

PŘÍLOHA XXVII-A 

SLEDOVÁNÍ PROCESU SBLIŽOVÁNÍ PRÁVNÍCH PŘEDPISŮ V ODVĚTVÍ ENERGETIKY 

S cílem posílit sledování procesu sbližování ukrajinských vnitrostátních právních předpisů s acquis 

EU v odvětví energetiky a dosáhnout udržitelné modernizace ukrajinského odvětví energetiky 

uplatňují strany v souladu s čl. 475 odst. 2 dohody dále uvedená opatření. Těmito opatřeními nejsou 

dotčena práva a povinnosti kterékoli ze stran vyplývající z jejich přistoupení ke Smlouvě 

o Energetickém společenství. 

Účinné provádění acquis EU 

1. Evropská komise neprodleně informuje Ukrajinu o veškerých svých návrzích na přijetí či 

změnu acquis EU uvedeného v této příloze a o veškerých aktech EU upravujících toto 

acquis EU. 
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2. Ukrajina zajistí účinné provádění harmonizovaných vnitrostátních předpisů a podnikne 

veškeré nezbytné kroky, aby ve svých vnitrostátních předpisech zohlednila vývoj práva 

Unie v odvětví energetiky, jak je uvedeno v příloze XXVII-B. Konkrétně to znamená, že: 

a) nařízení nebo rozhodnutí EU se stanou součástí vnitřního právního řádu Ukrajiny; 

b) v případě směrnic EU si ukrajinské orgány mohou zvolit formu a způsob provedení; 

c) nařízení Evropské komise týkající se kodexu sítě v odvětví elektřiny nebo zemního 

plynu se stane součástí vnitřního právního řádu Ukrajiny, aniž by byly ve struktuře 

a znění nařízení provedeny jiné změny, než které souvisí s překladem, pokud 

Evropská komise takové změny neprohlásí za nezbytné. 

3. Ukrajina se zdrží jakéhokoliv jednání, které by narušilo cíl nebo výsledek sbližování jejích 

vnitrostátních právních předpisů s acquis EU v odvětví energetiky, jak je uvedeno v příloze 

XXVII-B. 

4. Ukrajina zruší ustanovení svého vnitrostátního práva nebo upustí od vnitrostátních praktik, 

které nejsou v souladu s právem Unie nebo jejími vnitrostátními právními předpisy 

harmonizovanými s právem Unie v odvětvích energetiky, jak je uvedeno v příloze XXVII-

B. 
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Konzultace 

5. Ukrajina konzultuje s Evropskou komisí otázku slučitelnosti s acquis EU v případě 

jakéhokoli legislativního návrhu v oblastech, které mají být harmonizovány s právními 

akty EU uvedenými v příloze XXVII-B, před tím, než vstoupí v platnost. Povinnost 

konzultace se vztahuje i na návrhy na změnu již harmonizovaného vnitrostátního 

legislativního aktu bez ohledu na právní formu návrhu. 

6. Vláda Ukrajiny může s Evropskou komisí konzultovat otázku slučitelnosti s acquis EU 

v případě jakéhokoli návrhu aktu provádějícího právní předpisy v odvětví energetiky, které 

byly nebo mají být harmonizovány s acquis EU uvedeným v příloze XXVII-B. Pokud se 

vláda Ukrajiny rozhodne takový akt konzultovat s Evropskou komisí, použije se bod 7. 

7. Ukrajina neuvede akty předložené ke konzultaci podle bodů 5 a 6 v účinnost, dokud 

Evropská komise neposoudí slučitelnost navrhovaného aktu s příslušným acquis EU, 

a pokud Evropská komise dospěje k závěru, že navrhovaný akt není slučitelný s dotčeným 

acquis EU. 
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8. Posouzení slučitelnosti vypracované Evropskou komisí může zahrnovat doporučení 

týkající se navrhovaného aktu nebo jeho částí, které Evropská komise považuje za 

neslučitelné s acquis EU. Za účelem tohoto posouzení může Evropská komise konzultovat 

sekretariát Energetického společenství nebo vyslat odborníky, považuje-li to za vhodné. 

Posouzení slučitelnosti musí být dokončeno do tří měsíců ode dne obdržení anglického 

znění navrhovaného aktu nebo v delší lhůtě, na které se Evropská komise a Ukrajina 

dohodnou. Neodpoví-li Evropská komise v uvedené lhůtě, může Ukrajina navrhovaný akt 

uvést v účinnost. Skutečnost, že Evropská komise v uvedené lhůtě neodpoví, neznamená, 

že navrhovaný akt považuje za slučitelný s acquis EU. 

9. Ukrajina sdělí Evropské komisi konečné znění každého aktu v oblastech, které mají být 

harmonizovány s acquis EU uvedeným v příloze XXVII-B, nebo který mění 

harmonizované vnitrostátní právní předpisy v těchto oblastech. 

10. Vláda Ukrajiny může Evropskou komisi upozornit na jakýkoli jiný akt nebo návrh týkající 

se energetických otázek, na které se vztahuje tato dohoda, a vyžádat si nezávazné 

stanovisko ohledně slučitelnosti dotčeného aktu s acquis EU uvedeným v příloze 

XXVII-B. 

11. Strany si vyměňují informace stanovené v této příloze prostřednictvím tajemníků Výboru 

pro přidružení. 
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Podávání zpráv Radě přidružení 

12. Evropská komise informuje Radu přidružení před jejím výročním zasedáním o všech 

stanoviscích, která si Ukrajina vyžádala a která jí byla poskytnuta podle této přílohy, 

pokud jde o soulad vnitrostátních aktů Ukrajiny s acquis EU. 

13. Ukrajina předloží Radě přidružení písemnou zprávu o pokroku dosaženém při provádění 

reformy v odvětví energetiky na základě acquis EU uvedeného v příloze XXVII-B tři 

měsíce před jejím výročním zasedáním. Ve zprávě je podrobně popsáno, jakým způsobem 

Ukrajina ve svých přijatých aktech zohlednila stanoviska a doporučení vydaná Evropskou 

komisí, a jsou v ní uvedeny informace o účinném uplatňování přijatých právních předpisů. 

14. Výsledky sledování budou předloženy k projednání ve všech příslušných orgánech 

zřízených podle této dohody, mimo jiné též za účelem doporučení podle čl. 475 odst. 4 

dohody. 
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PŘÍLOHA XXVII-B 

POVINNOSTI UKRAJINY,  

POKUD JDE O SBLIŽOVÁNÍ PRÁVNÍCH PŘEDPISŮ V ODVĚTVÍ ENERGETIKY 

Ukrajina se zavazuje, že ve stanovených lhůtách postupně sblíží své právní předpisy s těmito 

právními předpisy EU: 

1. Acquis EU, které se Ukrajina zavázala provést v rámci Smlouvy o Energetickém 

společenství. Lhůty, které byly v této souvislosti dohodnuty, se použijí i na tuto přílohu. 

Elektřina 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/72/ES ze dne 13. července 2009 

o společných pravidlech pro vnitřní trh s elektřinou a o zrušení směrnice 2003/54/ES 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 714/2009 ze dne 13. července 2009 

o podmínkách přístupu do sítě pro přeshraniční obchod s elektřinou a o zrušení nařízení 

(ES) č. 1228/2003 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1227/2011 ze dne 25. října 2011 

o integritě a transparentnosti velkoobchodního trhu s energií 
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Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/89/ES ze dne 18. ledna 2006 o opatřeních 

pro zabezpečení dodávek elektřiny a investic do infrastruktury 

Nařízení Komise (EU) č. 838/2010 ze dne 23. září 2010 o stanovení pokynů týkajících se 

vyrovnávacího mechanismu mezi provozovateli přenosových soustav a společného 

regulačního přístupu k poplatkům za přenos 

Nařízení Komise (EU) č. 543/2013 ze dne 14. června 2013 o předkládání a zveřejňování 

údajů na trzích s elektřinou a o změně přílohy I nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(ES) č. 714/2009 

Nařízení Komise (EU) 2016/1388 ze dne 17. srpna 2016, kterým se stanoví kodex sítě pro 

připojení spotřeby 

Nařízení Komise (EU) 2016/631 ze dne 14. dubna 2016, kterým se stanoví kodex sítě pro 

požadavky na připojení výroben k elektrizační soustavě 

Nařízení Komise (EU) 2016/1447 ze dne 26. srpna 2016, kterým se stanoví kodex sítě pro 

požadavky na připojení vysokonapěťových stejnosměrných soustav a nesynchronních 

výrobních modulů se stejnosměrným připojením k elektrizační soustavě 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1952 ze dne 26. října 2016 

o evropských statistikách cen zemního plynu a elektřiny a o zrušení směrnice 2008/92/ES 



 

 

6692/19    SH/pj 18 

 RELEX.2.A  CS 
 

Zemní plyn 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/73/ES ze dne 13. července 2009 

o společných pravidlech pro vnitřní trh se zemním plynem a o zrušení směrnice 

2003/55/ES 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 715/2009 ze dne 13. července 2009 

o podmínkách přístupu k plynárenským přepravním soustavám a o zrušení nařízení (ES) 

č. 1775/2005 

Směrnice Rady 2004/67/ES ze dne 26. dubna 2004 o opatřeních na zajištění bezpečnosti 

dodávek zemního plynu 

Nařízení (EU) 2015/703 ze dne 30. dubna 2015, kterým se stanoví kodex sítě pro pravidla 

týkající se interoperability a předávání údajů 

Nařízení Komise (EU) 2017/459 ze dne 16. března 2017, kterým se zavádí kodex sítě pro 

mechanismy přidělování kapacity v plynárenských přepravních soustavách a kterým se 

zrušuje nařízení (EU) č. 984/2013 

Nařízení Komise (EU) 2017/460 ze dne 16. března 2017, kterým se zavádí kodex sítě 

harmonizovaných struktur přepravních sazeb pro zemní plyn 
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Obnovitelné zdroje energie 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/28/ES ze dne 23. dubna 2009 o podpoře 

využívání energie z obnovitelných zdrojů a o změně a následném zrušení směrnic 

2001/77/ES a 2003/30/ES 

Ropa 

Směrnice Rady 2009/119/ES ze dne 14. září 2009, kterou se členským státům ukládá 

povinnost udržovat minimální zásoby ropy nebo ropných produktů 

Energetická infrastruktura 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 347/2013 ze dne 17. dubna 2013, kterým 

se stanoví hlavní směry pro transevropské energetické sítě a kterým se zrušuje rozhodnutí 

č. 1364/2006/ES a mění nařízení (ES) č. 713/2009, (ES) č. 714/2009 a (ES) č. 715/2009 

Energetická účinnost 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/27/EU ze dne 25. října 2012 o energetické 

účinnosti, o změně směrnic 2009/125/ES a 2010/30/EU a o zrušení směrnic 2004/8/ES 

a 2006/32/ES 
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Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/31/EU ze dne 19. května 2010 

o energetické náročnosti budov 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1369 ze dne 4. července 2017, kterým 

se stanoví rámec pro označování energetickými štítky a zrušuje směrnice 2010/30/EU 

Prováděcí předpisy: 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 518/2014 ze dne 5. března 2014 

o změně nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1059/2010, (EU) 

č. 1060/2010, (EU) č. 1061/2010, (EU) č. 1062/2010, (EU) č. 626/2011, (EU) 

č. 392/2012, (EU) č. 874/2012, (EU) č. 665/2013, (EU) č. 811/2013 a (EU) 

č. 812/2013 s ohledem na označování výrobků spojených se spotřebou energie 

energetickými štítky na internetu, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/254 ze dne 30. listopadu 2016, 

kterým se mění nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 1059/2010, (EU) 

č. 1060/2010, (EU) č. 1061/2010, (EU) č. 1062/2010, (EU) č. 626/2011, (EU) 

č. 392/2012, (EU) č. 874/2012, (EU) č. 665/2013, (EU) č. 811/2013, (EU) 

č. 812/2013, (EU) č. 65/2014, (EU) č. 1254/2014, (EU) 2015/1094, (EU) 2015/1186 

a (EU) 2015/1187, pokud jde o používání tolerancí v postupech ověřování, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1060/2010 ze dne 28. září 2010, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích chladicích spotřebičů pro 

domácnost, 
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– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 65/2014 ze dne 1. října 2013, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích trub a sporákových odsavačů 

par pro domácnost, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 626/2011 ze dne 4. května 2011, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích klimatizátorů vzduchu, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 874/2012 ze dne 12. července 2012, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích elektrických světelných zdrojů 

a svítidel, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1059/2010 ze dne 28. září 2010, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích myček nádobí pro domácnost, 

– směrnice Komise 96/60/ES ze dne 19. září 1996, kterou se provádí směrnice Rady 

92/75/EHS, pokud jde o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích 

kombinovaných praček se sušičkou pro domácnost, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 392/2012 ze dne 1. března 2012, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích bubnových sušiček pro 

domácnost, 
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– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1061/2010 ze dne 28. září 2010, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích praček pro domácnost, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 665/2013 ze dne 3. května 2013, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích vysavačů, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 812/2013 ze dne 18. února 2013, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích ohřívačů vody, zásobníků teplé 

vody a souprav sestávajících z ohřívače vody a solárního zařízení, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 811/2013 ze dne 18. února 2013, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích ohřívačů pro vytápění vnitřních 

prostorů, kombinovaných ohřívačů, souprav sestávajících z ohřívače pro vytápění 

vnitřních prostorů, regulátoru teploty a solárního zařízení a souprav sestávajících 

z kombinovaného ohřívače, regulátoru teploty a solárního zařízení, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1062/2010 ze dne 28. září 2010, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích televizních přijímačů, 
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– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1254/2014 ze dne 11. července 

2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, 

pokud jde o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích větracích jednotek 

pro obytné budovy, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1094 ze dne 5. května 2015, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích profesionálních chladicích 

boxů, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1186 ze dne 24. dubna 2015, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích lokálních topidel, 

– nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1187 ze dne 27. dubna 2015, 

kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/30/EU, pokud jde 

o uvádění spotřeby energie na energetických štítcích kotlů na tuhá paliva a souprav 

sestávajících z kotle na tuhá paliva a doplňkových ohřívačů, regulátorů teploty 

a solárních zařízení. 
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2. Acquis EU, které má Ukrajina provést nad rámec povinností Ukrajiny podle Smlouvy 

o Energetickém společenství 

Zemní plyn 

Nařízení Komise (EU) č. 312/2014 ze dne 26. března 2014, kterým se stanoví kodex sítě 

pro vyrovnávání plynu v přepravních sítích 

Harmonogram: ustanovení nařízení se provedou do 31. prosince 2019. 

Vyhledávání a průzkum uhlovodíků 

Směrnice 94/22/ES o podmínkách udělování a užívání povolení k vyhledávání, průzkumu 

a těžbě uhlovodíků 

Harmonogram: ustanovení směrnice se provedou do tří let po vstupu této dohody 

v platnost, přičemž se zohlední články (279 a 280) ustanovení o obchodu s energií, na něž 

se vztahuje kapitola 11 (Obchod s energií) hlavy IV (Obchod a obchodní záležitosti). 
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Energetická účinnost – energetická náročnost budov 

Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 244/2012 ze dne 16. ledna 2012, kterým 

se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/31/EU o energetické náročnosti 

budov stanovením srovnávacího metodického rámce pro výpočet nákladově optimálních 

úrovní minimálních požadavků na energetickou náročnost budov a prvků budov 

Harmonogram: ustanovení nařízení se provedou do 30. června 2019. 

Energetická účinnost – ekodesign 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES ze dne 21. října 2009 o stanovení 

rámce pro určení požadavků na ekodesign výrobků spojených se spotřebou energie 

Harmonogram: ustanovení směrnice 2009/125/ES se provedou do tří let od vstupu této 

dohody v platnost. 
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Prováděcí předpisy: 

– nařízení Komise (EU) 2016/2282 ze dne 30. listopadu 2016, kterým se mění nařízení 

(ES) č. 1275/2008, (ES) č. 107/2009, (ES) č. 278/2009, (ES) č. 640/2009, (ES) 

č. 641/2009, (ES) č. 642/2009, (ES) č. 643/2009, (EU) č. 1015/2010, (EU) 

č. 1016/2010, (EU) č. 327/2011, (EU) č. 206/2012, (EU) č. 547/2012, (EU) 

č. 932/2012, (EU) č. 617/2013, (EU) č. 666/2013, (EU) č. 813/2013, (EU) 

č. 814/2013, (EU) č. 66/2014, (EU) č. 548/2014, (EU) č. 1253/2014, (EU) 

2015/1095, (EU) 2015/1185, (EU) 2015/1188, (EU) 2015/1189 a (EU) 2016/2281, 

pokud jde o používání tolerancí v postupech ověřování 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) 2016/2281 ze dne 30. listopadu 2016, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES o stanovení rámce pro určení 

požadavků na ekodesign výrobků spojených se spotřebou energie, pokud jde 

o požadavky na ekodesign ohřívačů vzduchu, chladicích zařízení, vysokoteplotních 

procesních chladičů a ventilátorových konvektorů 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (EU) 2015/1189 ze dne 28. dubna 2015, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

kotlů na tuhá paliva 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) 2015/1188 ze dne 28. dubna 2015, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

lokálních topidel 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) 2015/1185 ze dne 24. dubna 2015, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

lokálních topidel na tuhá paliva 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (EU) 2015/1095 ze dne 5. května 2015, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

profesionálních chladicích boxů, šokových zchlazovačů, kondenzačních jednotek 

a procesních chladičů 

– nařízení Komise (EU) č. 1253/2014 ze dne 7. července 2014, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign větracích jednotek 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 548/2014 ze dne 21. května 2014, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o malé, střední 

a velké výkonové transformátory 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (EU) č. 66/2014 ze dne 14. ledna 2014, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

trub, varných desek a sporákových odsavačů par pro domácnost 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 813/2013 ze dne 2. srpna 2013, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

ohřívačů pro vytápění vnitřních prostorů a kombinovaných ohřívačů 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 814/2013 ze dne 2. srpna 2013, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

ohřívačů vody a zásobníků teplé vody 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (EU) č. 666/2013 ze dne 8. července 2013, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign vysavačů 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 617/2013 ze dne 26. června 2013, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign počítačů a počítačových serverů 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 932/2012 ze dne 3. října 2012, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

bubnových sušiček pro domácnost 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (EU) č. 622/2012 ze dne 11. července 2012, kterým se mění 

nařízení Komise (ES) č. 641/2009, pokud jde o požadavky na ekodesign 

samostatných bezucpávkových oběhových čerpadel a bezucpávkových oběhových 

čerpadel vestavěných ve výrobcích 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (ES) č. 641/2009 ze dne 22. července 2009, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign samostatných bezucpávkových oběhových čerpadel a bezucpávkových 

oběhových čerpadel vestavěných ve výrobcích 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 547/2012 ze dne 25. června 2012, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign vodních čerpadel 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (EU) č. 206/2012 ze dne 6. března 2012, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign klimatizátorů vzduchu a komfortních ventilátorů 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 327/2011 ze dne 30. března 2011, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign ventilátorů poháněných elektromotory s příkonem v rozmezí od 125 W do 

500 kW 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 1016/2010 ze dne 10. listopadu 2010, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign myček nádobí pro domácnost 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (EU) č. 1015/2010 ze dne 10. listopadu 2010, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign praček pro domácnost 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) 2015/1428 ze dne 25. srpna 2015, kterým se mění nařízení 

Komise (ES) č. 244/2009, pokud jde o požadavky na ekodesign nesměrových 

světelných zdrojů pro domácnost, nařízení Komise (ES) č. 245/2009, pokud jde 

o požadavky na ekodesign zářivek bez integrovaného předřadníku, vysoce 

intenzivních výbojek a předřadníků a svítidel, jež mohou sloužit k provozu těchto 

zářivek a výbojek, a zrušení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/55/ES, 

a nařízení Komise (EU) č. 1194/2012, pokud jde o požadavky na ekodesign 

směrových světelných zdrojů, světelných zdrojů využívajících 

elektroluminiscenčních diod a souvisejících zařízení 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (ES) č. 245/2009 ze dne 18. března 2009, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign zářivek bez integrovaného předřadníku, vysoce intenzivních výbojek 

a předřadníků a svítidel, jež mohou sloužit k provozu těchto zářivek a výbojek, 

a kterým se zrušuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/55/ES, ve znění 

pozdějších předpisů 

Harmonogram: ustanovení nařízení se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost. 

– nařízení Komise (EU) č. 1194/2012 ze dne 12. prosince 2012, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign směrových světelných zdrojů, světelných zdrojů využívajících 

elektroluminiscenčních diod a souvisejících zařízení 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (ES) č. 244/2009 ze dne 18. března 2009, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign nesměrových světelných zdrojů pro domácnost 

Harmonogram: ustanovení nařízení se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost. 
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– nařízení Komise (ES) č. 859/2009 ze dne 18. září 2009, kterým se mění nařízení (ES) 

č. 244/2009, pokud jde o požadavky na ekodesign pro ultrafialové záření 

u nesměrových světelných zdrojů pro domácnost 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 347/2010 ze dne 21. dubna 2010, kterým se mění nařízení 

Komise (ES) č. 245/2009, pokud jde o požadavky na ekodesign pro zářivky bez 

integrovaného předřadníku, vysoce intenzivní výbojky a předřadníky a svítidla, jež 

mohou sloužit k provozu těchto zářivek a výbojek 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (ES) č. 643/2009 ze dne 22. července 2009, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign chladicích spotřebičů pro domácnost 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (ES) č. 642/2009 ze dne 22. července 2009, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign televizních přijímačů 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (EU) č. 4/2014 ze dne 6. ledna 2014, kterým se mění nařízení (ES) 

č. 640/2009, kterým se provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2005/32/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign elektromotorů 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

– nařízení Komise (ES) č. 640/2009 ze dne 22. července 2009, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign elektromotorů + oprava v Úř. věst. L 46 ze dne 19. 2. 2011 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 
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– nařízení Komise (ES) č. 278/2009 ze dne 6. dubna 2009, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

z hlediska spotřeby elektrické energie externích zdrojů napájení ve stavu bez zátěže 

a jejich průměrné energetické účinnosti v aktivním režimu, ve znění pozdějších 

předpisů 

Harmonogram: ustanovení nařízení se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost. 

– nařízení Komise (ES) č. 107/2009 ze dne 4. února 2009, kterým se provádí směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na ekodesign 

jednoduchých set-top-boxů, ve znění pozdějších předpisů 

Harmonogram: ustanovení nařízení se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost. 

– nařízení Komise (ES) č. 1275/2008 ze dne 17. prosince 2008, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign z hlediska spotřeby elektrické energie elektrických a elektronických 

zařízení určených pro domácnosti a kanceláře v pohotovostním režimu a ve 

vypnutém stavu, ve znění pozdějších předpisů 

Harmonogram: ustanovení nařízení se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost. 
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– směrnice Rady 92/42/EHS ze dne 21. května 1992 o požadavcích na účinnost nových 

teplovodních kotlů na kapalná nebo plynná paliva, ve znění pozdějších předpisů 

Harmonogram: ustanovení směrnice se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost. 

– nařízení Komise (ES) č. 643/2009 ze dne 22. července 2009, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2005/32/ES, pokud jde o požadavky na 

ekodesign chladicích spotřebičů pro domácnost, ve znění pozdějších předpisů 

Harmonogram: harmonogram, podle kterého budou ustanovení nařízení prováděna, 

se určí do 31. prosince 2021. 

Jaderná energie 

Směrnice Rady 2013/59/Euratom ze dne 5. prosince 2013, kterou se stanoví základní 

bezpečnostní standardy ochrany před nebezpečím vystavení ionizujícímu záření a zrušují 

se směrnice 89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 97/43/Euratom a 

2003/122/Euratom 

Harmonogram: ustanovení směrnice se provedou do čtyř let od vstupu této dohody 

v platnost. 
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Směrnice Rady 2006/117/Euratom ze dne 20. listopadu 2006 o dozoru nad přepravou 

radioaktivního odpadu a vyhořelého paliva a o její kontrole 

Harmonogram: ustanovení směrnice se provedou do dvou let od vstupu této dohody 

v platnost. 

Směrnice Rady 2009/71/Euratom ze dne 25. června 2009, kterou se stanoví rámec 

Společenství pro jadernou bezpečnost jaderných zařízení 

Harmonogram: ustanovení směrnice se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost. 

Směrnice Rady 2014/87/Euratom ze dne 8. července 2014, kterou se mění směrnice 

2009/71/Euratom, kterou se stanoví rámec Společenství pro jadernou bezpečnost jaderných 

zařízení 

Harmonogram: ustanovení směrnice se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost. 

Směrnice Rady 2011/70/Euratom ze dne 19. července 2011, kterou se stanoví rámec 

Společenství pro odpovědné a bezpečné nakládání s vyhořelým palivem a radioaktivním 

odpadem 

Harmonogram: ustanovení směrnice se provedou do tří let od vstupu této dohody 

v platnost.“ 
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